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THE BRITISH 


Telephone ; Museum 6iy. 



ASSOCIATION 


(INCORPORATED). 


IT. St;x*oe>t;, London, W.C.l. 


Telegrams : “ Esperanto, JVestcent, Loo,ton. 


Late Hon, President : Dr. L. L. ZAMEN HOF. 

Hon. Vice-Presidents; JOHN POLLEN, 
Vice-Presidents: W. HARVEY, I.S.O 
lien. Secretory: CHAS. H. EDMONDS. 

General Secretary: MONTAGU C. BUTLER. 

The British Esperanto Association (Incorporated) is a 
Union of the Esperanto Societies throughout the Empire, 
and has been established for the following purposes 
(inter alia) :—To promote in every way the spread of 
the International Auxiliary Language “ Esperanto” by— 

(a) Promoting the formation of new local Groups. 

( b ) Distributing information and publishing propa¬ 

ganda literature. 

(c) Organising examinations and granting certifi¬ 

cates of proficiency. 

(rf) Promoting lectures and arranging for loans of 
collections of literature, correspondence, etc. 

(e) Promoting arrangements for Congresses at 
home and abroad. 


President: J. MAHON WARDEN, FT.A. 

.I.E,, LL. D., Miss E. A. LAWRENCE. 

WM. M. PAGE, JOHN MERCHANT. 

Hon. Treasurer: W. ELLIS CLAY: TON, OH. I.. 

Business Manager: HARRY A. ELION. 

Also to maintain headquarters in London, where all 
Esperantists may obtain information and assistance in 

their work. Y.'^L.N S » „ 

The Association consists of ,l MernTjffifo. - Fejiqws, 
and Affiliated Groups and Fede ratio vti»fa5 
Subscriptions are —Members, ion. ; F ehowSp^is; j ^thoy 
can be received for several years in advance if desired. 
Membership forms and particulars of Affiliation and 
Life Membership on application. 

Members and Follows are entitled to receive tbiu 

journal fre# 

There are two Examinations of Proficiency ; Preliin- 
inaFv and Advanced. Both may he taken by Corres¬ 
pondence. Full particulars of the Examinations will be 
sent on receipt of stamped addressed envelope. 








GROUPS AND SOCIETIES AFFILIATED TO THE B.E.A. 

Order of Mormation.-G reup ; Secretary; Place ot Meeting, Day, and Hour. 

Denotes New Group. 


Aberdeen.—-Miss M. D. Thomson, 6, Orchard j 
Lane.—The Training Centre, Charlotte St. i 
Friday, fortnightly, 8 p.m. j 

Accrington,—H. E. Roberts, r, Owen-st.— j 
A.K.S., Rechabites Hall, Abbey-st,, Mon., 7. ; 

Addlestoue (Surrey),—Mrs. C. M. Bayliss, Asblet j 
Home School, Addlestone. 

Adelaide (S. Australia).—W\ L. Waterman, 
60, Koebuck-sl, 

Alder*hot.~See Fleet. 

Australian Esr. Association.—C. Kelly, Box 731, I 
Elizabeth St. P.O., Melbourne.—Komerca ! 
Esperanto Klubo, 350, Liitie Collins-st., i 
Monday, 8. 

Barrow-in-Fnrness.—J. J. Birkett.ji.Keith-st.— j 
- Corona Cafe,” Fri., 8—9.30. ' j 

*Barry.—M, Digby Smith, 9, St. Nicholas-rd. 
BftUi.—E. R. Blackett, 15, Soutbgate-st.— 
Y.M.C.A., Broad-st., Altera. Wed. 7.30. 

Bedford*—F. Etchells, 23, St. Peters_“Beds. 

Times ” Office, Tues. 7.30-9. ! 

Belfast.—Miss McCullough, York Chalet, Earls- j 
wood rd.—C.P.A. Assembly Buildings,Howard- i 
st,, Mon., 7*30. 

BexhiU-on-Sea.—Miss Ena Taylor, Enalea, 
Wickkam-ave. 

Bexleyheath (Kent).—K. Graham Thomson, 

40, Oaklands-rd. 

Birmingham.—W. Smith, 12, East Pathway, 
Harborne—Y.M.C.A. (2nd floor), Dale End, 
Wed., 6.30—9.30, 

Blackburn.—Frank Savage, 229, Cornelian-terr., ! 
BrownbiH.—Friends* Meeting Ho. at Kiog-st.. 
Wed., 7.30—10. 

Bolton.—H. Baxter, 153, Great Moor-st.—Vege¬ 
tarian Restaurant, Newport-st. 

Bournemouth.—Miss K. M. Barry, 37, Spurgeon- 
rd., East Bournemouth.—Home Sanatorium, 

84, Southbournc-rd.,Tues.,4.3o—6. 

Bradford.—Miss Boocock, 34, Binnie-st.— 
Friends* Meeting House, Tues., 8. 

•Brighton. & Hove.—Ad. Dorlencourt, 12, College i 

Gardens.—Ce Miss M. Reeve, 35, Montpelier 
Crescent, Seven Dials, 'l ues., 7 to 9.30. 

Bristol.— — Wills, 29, Gad’s Hill-rd., East- 
ville.—Elementary: Castle Green Schools, 
Tues., 7.30 ; Advanced : Altern. Fri. f Caven¬ 
dish Club, Higb-st, 7.30. 

Huokhursfc Hill (Essex).—Miss N. A. Stacey, 
“Woodtkorpe.”—“Woodthorpe,” 2nd Wed, | 
Burnley. -J. Clayton, 16, Tunned-st,— 2», 
Clifton-st., Westgate, open daily. 

'Cardiff.— F. S. Gammon, 14, Moira-place.—19, 
Paget-st. 

Cheltenham.—W. G. Phipps, M Marston,” Lang* 
don-rd,—“Orme Chambers,” North-st., Mon., 

7 . 30 . 

Chorley (Lanes.).—Miss Brindle, 85, Pall Mall— 
W.E.A. College, Mon., 7.30 p.m. 

Coatbridge—P. Collins 435, Majn-st.—Y.M.C.A. 
Institute,, Thurs. 7.30. 

Colne (Laucs.).—J. R. Wriggleswortb, 25, Rut- ! 

land-st.—20, Colne Lane, Thurs. and Sat. 7.30. j 
Coventry.—Miss C. O. Taylor, “Kspero,” 36, ! 
SUnway-rd., Spencer Park.—Priory Assembly ! 
Rooms, Priory Row, Thurs., 7.30. 

Cowdenbeath (Fife).—David J. Young, M.A., 1 
Foul ford School,—Foulford School, Thurs., | 
7-3 o. 

Darwen,—IV. A. Walsh, 16, Oxford St. Adult 
School. Monday, 8 . 

Deal.—Herbert Sewell, College rd. Post Office, j 
Dover.—W. Chitty, Mildura, 51, Park-ave. j 

Droitwich.—Mr. C. Hanley Jones, Richmond ! 
Lodge, 1, Ombersley-st.—Same Address, » 
Fri., 7.30. 

Dublin.—j- J. Siggins, 23, Up.Clonbrassie-st.— i 
29, South Anue-st. (F.O.R. Room), Tues. 7.30. ! 

Dundee.—Allred A. Slidders, 10, Whitehall-^. » 
Dunstable.—J. Collett, 13 Victoria-st. — at j 

22, Albjon-st., Tues., 8.30. 

fiastbourne.—V.V. Sumfield, Esperanto Printery. ! 
Station-st.—Caves Caf£, 94, Ternjiuus-rd., at 

4.30, 1st and 3rd Tuesdays. j 

Edinburgh.— Miss A. S. Gibson, is, Nelson-st. ! 
Wed. at 8 p.m. in 26, Synod Hall. j 

Exeter,—F. J. Strong, 8, Higher Welling ton-rd. t | 
St. Thomas. 

fie^t (Hants). — G.Woodgate, Crookham Camp i 
Aldershot.—Walker’s Tea Rooms, Corner of j 
Canal Bridge.—Group, Friday 7.^0 ; Free 
Classes, Tues., Thur., Fri., at 6 30. \ 

Folkestone.—J. Smith Clough. — 13. Mar tello-rdI 
Mon., 7<3o. 


Gatenhead-on-Tyne.—F. Sutcliffe, 65, Fem Dene¬ 
rd.—Whitehall Rd. School, Tues. 7-9. 

Unity Church.—Miss N. Gildert, 212, Windsor 
A venue, (Gateshead. Unity Church, Fri. 7 p.m. 
Glasgow.—kobt. G. Liston, i 2 , Ruthven-st., 
Hiilhead, Glasgow. — 207» Bath-st., Mon. 
(Oct—April), Classes 7.30, Meeting 8.30 ; 
Cranston’s Arcade Tea-rooms, 28, Buchanan- 
sd., Mon. 5.30-7 p.rn. Rambling Club, xst 

Sat. afternoon each month, April-Sept. 

Partick Y.M.C.A.—J. McMorland,i7o,Dumbar- 
ton-rd.—Western Institute, Academy Bldgs., 
Peel-st., Thurs., 8, Monata Diservo and 
Sundays (Nov.—June) at 7. 

St. Rollox Co operative.—J. C. Dickson, 49, 
Garngad Avenue.—8, North Oswald-st., 
Wed. 7.30-10. 

Greenock.—Wm. McMurrcn, 3, Ford Place, 
Finnart-st.—Musical Club Bldgs., 34, Union- 
st., Tues., 8. 

Grimsby.—K. Fleming, u, Boiler St.—Adult 
School, Albert St., Wed., 7—9. 

Halstead (Essex).—Miss Zoe Hunan, 6, Colchester 

rd. 

Harrogate.—Miss M. Thorpe, 14, Studley-rd. 
Harrow.—R. F. Arden, 2, Longley-rd. 

Hastings.—J. Turner, 57, Priory-avenue.— 
Y.M.C.A. Rooms, 1st and 3rd Tues., at 7.30. 
Hatfield, Herts.—Miss E. F. Forty, Greybole. 

1 st and 3rd Tues. 

Haworth (Yorks.)—Miss Smith, 29, Prince-st., 
Council School?, Haworth Tues. 7.30- 9.30. 
Hobart (Tasmania).—E.F. Heritage, 35, Risdon- 
rd,New Town.—Eaton Bray Schoolroom # Upper 
Davey-st. Alternate Fridays, 7.30—9 p.m. 
Huddersfield.—Miss C. M. E. Morton, 49, Mount 
Pieasant-st., Dalton — Technical College, 
Queen-st. South, Thur., 7.45. 

Ilford.—Miss W. Bothwell, 78. Aldborough- 
rd.. Seven Kings. 

Ipswich.—H. Marshal]—226, Wherstead-rd.— 
—226, Wherstead-rd., Thur., 7.30. 

Keighley.—Frank C. Rhodes, Esperanto Cottage, 
Sykes Head, Oak worth.—Technical Institute, 
Thur. 

Kettering.—A. E. Smith, Garfield-st.—Old 
Free Library-buildings, Siiver-st., Mon., 7.45. 
Kilmarnock.—Geo. T. Dempster, 8 , Gibson-st.— 
V.M.C.A. Rooms, Titcbfidd-st., Tues., 7.30. 
Kingston-on-Thames.—Mrs. Hedger, 20, Or- 
chard-rd.—Same address, Fri., 7.30. 

Larkhill (Lanarkshire).—C. M. Kilpatrick, " May- 
fleet/' Quarter. 

Leeds.—Miss L. Briggs, West Lea, Armley.—10, 
Park-st., Fri., 7.30. 

Leicester.—F. L. Almond, 80, Battenberg-rd,— 
Co-op. Buildings, Room 16, Thurs., 7.30. 

Leith.—Miss Mdne f y6, Cornhill Terrace,Lochend- 
road. 

Letchworth.—Miss F. M. Bartholemew,“ Sunny- 
side, 0 Norton Way North. 

Liverpool (Central).—'Fhos.RawIinson,263,Thing- 

wall-rd., Wavertrec.—r8, Colquitt-st., Bold 
st., Room jo, Fri., 7-9.30. 

London (Central).—H. Boll, 58, Cricklewood 
Lane, N.W.2.—St. Bride's Inst., Ludgate- 
cir., E.C.4., Fri., 7. 

London (South).—L. W. Busfanell, 44> St. 
JohiCs-rd., S.W.ji.— 59, Brixton Hill, 1st 
and 3rd Sats.. 7.30. 

Brixton, S.W.—E. W. Eagle, 21, Kellett-rd., 
S.W.2.—59, Brixton-hill, Tues., 7.30—9. 

Canning Town (The P.A.S. Club).—Mr. 
Parnum, 48, Ycdburgh-rd., E. 13.— Lower 
Veness Room, Congregational Hall, Swans- 
combe-st., E.16, Wed., 6.30—8.45. 

Charing Cross Club.—Tea Meetings every 
Wed. at 4.30 at 44 Lyons," 123, High Hof- . 
born (opposite Holborn Restaurant). 

Croydon.—F. A. Goodliffe, Lamlev Lodge. ! 
Churched., Puricy.—Room 7, Ruŝkin Ho., | 
Wellesiey-rd., W. Croydon, 1st and 3rd ! 
Tues., 7.30. ; 

Diservo.—2nd Sunday, 3.15, St. George’s ! 
Church, Hart-st., Bloomsbury, W.C.i. 

Mildmay & Bbghbury.—52, Calabria-rd., High- \ 

bury, thurs., class, 7.30: Group, 6.30. 

Wimbledon.—R. A. M. Kearney, 95, Cromwell- 
road, S.W. 19.—6, The Broadway, Wim¬ 
bledon (supra etaĝo) 7.30—9-30, Monday. 

Wood Green.—For diploma kurso, Merk. 8 \ 

County School; Social evening. 2nd Thurs., 
Church Rooms, Rpcivers-rd. 


; Woolwich.—K. E. K. Jayne, 22, Kinveachy* 

gardens, CharIton,S.£. 7 --R. A. Co-operative 
I Institute, Parsons Hill, 1st & *rd Tues. 8. 

! Loughborough.—G. M. Williams, 19, Ward’s 
j End.—Victoria-st. Free Church, Mon., 7.45. 
\ Maidstone.—W. R. Edwards, is, Eari-st.— 
; Doc krill’s Restaurant. 

! Manchester.—G. H Bentbarn, 19, More ton a ve., 
Stretford,—Smoke Room Palatine Cafe, 6r. 
Oxford St.. Wed. 

j Merthyr Tydfil—Miss M. Morgan, 186, Higb- 
; st., Cefu Coed.—I.L.P. Rooms, fortnightly, 
1st and 3rd Tues. 

j Mont Albert (Vie.), Australia.—Miss B. K. Biyth, 

I c/o Miss E. A. Sjjinotte, 2i,Wo]seley St..Wed. 

I Nelson.—Richard Bland, 203, Barkerbouae-rd. 
Thurs., 8.30—9.30. 

Newcastle-upon-Tyne.—Geo. Shepherd, 16 6, Hot* 
spur-st., Heaton.—Y.M.C.A., Blackett st., 

Tues., 7-915. 

Northampton—S. Desborougb, 21 f Agnoc-rd.,— 

! St. Lawrence Institute, 22, Craven-st., Tuet., 
7 - 3 ° p.m. 

; Nottingham.—H. O. Schofield, «57, Caledon*rd. 
j Perth (W. Australia).—C. Caine, 42, Temple-it., 
Victoria*park. 

Plymouth (Tri Urboj).—Si R. Hawkins, %, 

\ Arundel Crescent, North-rd. 

; Portsmouth.—E. Long, 44, Haslar-st;, Gosport, 
j —2, Gamier st.. Elementary, Tuesday» 
7.30 p.m. ; Advanced, Fridays. 8 p.m. 

Postal Esperantist*, British League of.—C. E. 
Ore, Western District Office, Wiinpole-st., W.x. 

; Preston.—Miss Holland, 17, Watling st.-rd., 3st 
Thurs., and 3rd Sat., 7. 

j Rochdale.—Miss Maynard, 6q, Peel-st. — Techni¬ 
cal School, Room C6. Thurs., 7.45. 

Royston.—J. Course, F.S.M.C., Clock Home.— 
Same address, Mon. 8. 

i Sheffield.—Donald G. K. Rodger, 0, Cheedle-st., 
Hillsboro'.—Wentworth Cafe, Pinstone-st. 
(opposite Town Hall), Fri. 8 10. 

Sheffield Y.M.C.A.—T. E. Ring, 138, ScotUnd-si 
Shipley. -Miss M. E. Parker, 25, Wellington 
Crescent.—OtPy Rd.Mixed School, Mon. 7.15. 
Shrewsbury.—W. E. Medlicott, 101, Abbey 
Foregate. 

Southport.—Miss E. Watchorn, 6 , Arbour-ftreet, 
—lemperance Institute, London-st. Tuet,, g. 
Commercial Union Bldgs., St. Andrew’s-st., 
Thurs., 7.45. 

South Shields.—"Nia Rondeto.”—Rev. W. A. 

Todd, 3, Chaloncr Terrace. East. 

Spen Valley.—Frank Wright, Huntworth Lodge, 
Gomersal, near Leeds.— Mute 11m, Leedt-rd., 
Miilbridge, Wed. 

St. Helens. (Lancs )—E. f.. Challener, 26,Cowles 
Hill Lane.—Parochial Hall, Orm*kirk-st., Fri. 

7.30— 0.30 p.m. 

Stockton-on-Tees.—T. R. Wilton, 6, Dovecot-si. 

—Apply Sec. 

Stoke-upon-Trent.—J. S. Miller, 4.West-Avenue, 
PenkkuU.—5. Adventure Place, Hanley, Fri. 

7.30— 930- 

Torquay.—House of Mr. Shriinpton, 50, Abbey 
Road, Mon. 8. * 

Tunbridge Wells.—Prof. A. Gaydou, Principal, 
Berlitz School of Languages, 22, Monaoe 
Colonnade. 

Wakefield.—W. Etchcll, 76, Piccadilly. 
Wallsendon-Tyne.—Joseph H. Murray, 13, 
Beech Grove.—The United Methodist 
Chapel, Neptune-rd., Monday, 7. 

W. Australia.—Seer., c/o Box 411, G.P.O., 
Perth. 

Wisbech.—Miss E. Miller, Wistaria Ho.—The 
Institute, Tues., 8. 

Worcester.—A. H. Jones, 19, Compton-rd.,— 
Victoria Institute, Tues. 7-9. 

York.—W. F. Lawrence, 6, Dodgson-terrace, 
Acomb.—Lantern Tower Restaurant, Ouse- 
gate, Thur., 7—9 p.m. 


FEDERATIONS. 

Lancashire and Cheshire.— }. H. L. Beotk, 

Horrobin Cottage, Anderton, Cborley. 
Midland.—E. Biddle, 81, Westem-rd., Wylde 
Green, Birmingham. 

North-Eastern.— J. H. Murray, it, Beach Grov* f 

Wallsend. 

Scottish—Miss Agne* G. Macfarlane, *34, 
Dumbarton-rd., Glasgow. 

Yorkshire.—Miss C. M. E. Morton, 49, M*u»t 
Pieasant-st., Hilltop-rd., Dai too, Huddersfield. 





THE BRITISH ESPERANTIST 


THE NEW 


afi You can't go wrong 

With Fulcher amd Long, 


m 



« 


i 


from E. 


and if you have not yet ordered a copy you are missing a good thing. 

absohW^lv J : lE f. CHANT ', "Tiling in the Sheffield Weekly News, says:-“The Dictionary is 

S“wSS,^ nner and «P«* -'jke- Many 3 of the word 

sugg-pstive raJher than final hut ti ■ ' ’ ' ' ^° m . e c lbe existing dictionaries have been 
” C! thdn hnal > but th «fi new work possesses no such limitations. ? » 

3.50 pp„ Demy 8 vo. Price 7s. 6d. (by post 8s.), 

Marlborough & Co 5 ,, Old Bailey. London, B.C.4. or the British Esperanto 

Association, 17, Hart Street, London, W.C.i. 


To Lovers 
of Poetry! 



The best answer to those who ask : 

IS ESPERANTO SUITABLE FOR POETRY <1 

is to present them with a copy of 
Jltmnaro Esperanto, just published. 

It contains some of the best poetical 
work of many authors of diverse 

nationalities. 

Prices : Flexible Cloth, 1/8: Stiff Cloth, 2/2 ; post free. 


La 


Espero 




B.E.A., 17, HART STREET, LONDON, W.C.I. 


HIMNO ESPERANTISTA 

POEZIO de D-ro L. L. ZAMEN HOF. 
MUZIKO de F. de MENIL. 

Nova eldono, tadga por Mezosoprano aii Baritone. 

■Formate u"*8|". Prezo: 6 pencoj. 


"*• V**' *t» lM« 


f Y THE BEST FOR ALL LANGUAGES. 

EA CV/ TO LEARN, 

ShoftTjLnd TO WRITE, 

QS " n<2 ==== ====- TO READ. 

All characters light ; no thickening. Vowels inserted in 

natuial order. Ih,s makes reading as sure as longhand. 

Esperanto adaption 1/6, post free 1/7Ĵ. 

in lhe “ Gr *?Z Shorthand Magazine ” for November there 
•began a senes ol lessons on Esperanto by M. C. Butler ; 

Specimen No. ;d. post free. 

THE GREGG PUBLISHING Co. 

__ 7 , GARRICK ST.. W.C.*. 


e 


Shorthand 



☆ 


I B.E.A., 17 , HART STREET, W.C.I. 


Agrable Surprizita 

VI estos, se vi aceto.s novan, jam 3-an eld. de 

B.E.S.-a Adresaro de Esperantistojef ciuj lancfoj, 

bin per siaj enliavo, aranfto, ilustraĵoj l< a j modem prezo 

(Is. 5p., ahlande 1*50 fr. po.) 

kontentigos ciun l 

Mendoin pjenumas kaj aliĝojn (kotizo Up., kun adresaro 
Is. 5p ), ec anoncojn por nova ( 4 -a) eldono jam de mm 

akceptas 

Brita Esperantista Asocio, London, W.C.I. 

Hart Street 17. 

aii la dflona.no: Bohema Esperanto-Servo, MORAVANV, Bohemujo, 

Ca'nosiovakujo. ' ’ 


THE 





Esperanto ■ 

Bieild of Purest SCOTCH 

Whisky. 

SPECIAL NOTICE. 

Owing to Government Restrictions, we have b<-~a 

Forme!' ri£ T 'liT lh '* V Y. hisk 5 r fro: « S=neral sale, 
in ^ a b = s 'PpHed to a limit*J extent 

m accord ance with the supplies at our disposal. 

budmanan, scott~& go., 

GarthUnd Street. GLASGOW 
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ESPERANTO PRINTERS 

and Printers of this Magazine, are m the position to 
undertake Printing and Bookbinding of every description 

from a Card to a Dictionary. 

Write for specimens and prices to 



Phan* 23 


FAIR ROW, 

CHATHAM. 









THE BRITISH ESPERANTIST 




(with examples) by Mr. M. C. Butler, 
will be among the features contained 

in a special enlarged number of 


to appear in December. A photo¬ 
graphic inset of the children whose 
speech is described by Mr. Butler in 
his article will be presented with 
each copy. 

You need not wait till December to send 
YOUR subscription. If sent now \ ou will 
receive No. n (published in September) 
and it will date from that number. 

Subscription 2/6 per annum. 

Charles H. Rdmonds /dministranto 

“ Rockwool,” High Road, WEMBLEY. 

i f 7hv Messrs. W . & I . MaCKAY & L ©» Ltd • 


EN LA TUTA MONDO LA PLEJ BONAJ 

VINAGRA K0NSERVAĴ0 

KAJ SAŬCO. 

Pro si a unika, tre agrabla 
gusto jam atingis lokon ĉe la 
publiko pli altan, ol ĉiu alia. 

La diferenco kusas guste en 
tio, ke hi atingis la plej a it an 
gradbn de bonegeco. 

Vendataj ĉie en boleloj do du 
graudoj jo modera prezo. 

Sola] Posedaiitoj i 

MACONOCHIE BROS., LTD., 

LONDON, E. 14 . 


The GOLD MEDAL 

Translation by Miss L. Briggs from 
“The Passing of Arthur” and an 
article on 




Special Offer : The two Bargain Packets will be sent for 5/6 post tree. 

I'o avoid disappointment, send cash with order at once, to the B.E.A., and mark envelopes “ Bargain Packets." 


So great has been the success of our first set of Bargain Packets, that we have decided to make up a new 
set. to be called Bargain Packet No. 2 . which is even better value than No. J. 


The following iz books, etc. are offered as a set, or in dozens of any one or more titles, but single copies can be sent only at 


Ihe price shewn in our ordinary Hook List : 


Published 

price. 


SALE PRICE : 

per dozen. 

Post free. 


1. 1 .1a Lasta Ŝanco, Play {Bernard: Gego) .. .. .. .. .. 8d. 6/-’ 

2. Sr Klinigas pok Venki, Play {Goldsmith : Molteau), cloth bound .. ij- 6f- 

3. Esperanto Cricket, Game .. .. .. .. .. •• •• 1/- 6/- 

4. Kantoj de Salamono {Fred) .. .. .. .. .. .. • • 5 <i. 3 /~ 

5. La Duonanta Muso (T. R. Butler) .2d. 1/6 Per 

6. Gvinivero kaj Aliaj Poemoj {BickncU) .. .. .. .. .. 6d. 4/- set: 

7. Kato en Botoj, Fable .. .. .. • • „ • ■ .. .. .. 6d. 4/- 3/6 

8. Konkordanco de Sentencoj de Salamono ( Uoagv) .. .. .. 6d. 3/- post 

9. Brilas l’Esper’, Song {Reeve) . . •. ■ • - • • • • • 3 d- 1/6 free. 

10. La Vo jo, Song ( Zamenhof : Tonihlin ) .. .. .. .. .. 3d. 1/6 

11. En la Mondon, Song {Zamenhof: ŝcĵer) .. .. .. .. .. 6d. 3/6 

1«. Mia Esperantistino, Song {Page : Mooney) .3d^ 1 /6 , 

Old Price .. 6/- 

There are still a few sets left of our Bargain Packet No. 1, which now consists of the following books :— 
Boles kaj Koks ; Ginevra ; Tin la Dolomitoj ; En la Montoj ; Bom basic Furioza ; Inteniacia Parlamento, Post¬ 
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KOSTO DE ABONO. — En Britujo , afrankite: por 

unu jaro,6 ŝilingoj ; unu numero, 6 pencoj. 

Eksterlande , afrankite : por unu jaro, 6 ŝilingoj per 
poŝtmandato aŭ 30 respond-kuponoj kun poŝtsignoj. 

Abonoj estas akceptataj ĉe ia komenciĝo de ciu- 
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Pri artikoloj la Redakcio rezervas al si la rajton 
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ANONCOJ.— Pri anoncoj sin turnial la Administracio, 
The British Esperantist, 17, Hart-slreet, W.C.l.— 
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La Dek-tria Universaia Kongreso en Praha. 

Sekvo. 


Tre oftc la plej gravaj decidoj dc la diplomatio kaj 
de ŝtataj aferoj okazis ĉe manĝotablo, kaj dum ĉi tiu 
kongreso okazis tre grava vespermanĝo, en kiu la 
estraro de UEA festenis D-ron Beneŝ, la Ĉeĥoslovaka 
ministro de la alilandaj aferoj, D-ron Nitobe, el la 
sekretariaro de la Ligo de Nacioj, S-ron Horner, 
reprezentanto de Ruga Kruco, kaj S-ron BlumeL 
reprezentanto de Internacia Labor-oficejo. Ci tiu 
festeno prezentis unikan okazon por klarigi la pozicion 
de nia movado ĉe tiuj eminentaj gastoj kaj aliaj invititoj, 
kaj estas certe, ke ĝi alportos al nia afero efikajii 
rezultatojn en la estonteco. D-ro Privat, leviĝante de 
sia seĝo meze de la vespermanĝo. kaj parolante france, 
salutis la ministron Beneŝ kaj per sia kutima elokventeco 
laudis la farojn de S-ro Beneŝ, kiu unue subskribis la 
petskribon al la Ligo de Nacioj favore al Esperanto. 
Li parolis pri la paca penado de Ĉeĥoslovaka politiko en 
centra Eŭropo. Li akcentis analogion inter la celado 
de Cehoslovaka nacio kaj la ideo de Esperantismo, kiuj 
ambaŭ penas pri proksimigo kaj fratigo de nacioj. 
Li salutis D-ron Nitobe angle kaj S-rojn Blumel kaj 
Horner Esperante, akcentante similecon de idealoj de 
la organizajoj reprezentataj de ili kaj tiuj de la esperan- 
tistoj. 

D-ro Beneŝ, respondante france, atentigis pri tio, ke 
en Cenoslovaka respubliko estas disvastigita profunda 
kredo je la idealismo kaj je ĉia movado, en kiu montriĝas, 
kiel en la esp?rantista movado, granda sindono al la 
afero. Tiun ĉi movadon li ĉiuforte subtenados. Estas 
necese unuigi la penadon de ĉiuj, kiuj volas labori por 
rekonstrui Eŭropon. Ĝi estas universaia penado, per 
kiu estas trapenetrita la esperantista movado kaj la 
tuta tradicio de ĉeĥoslovaka nacio. D-ro Beneŝ 
toastis por sukceso de ĉi tiu penado kaj de la esperan¬ 
tista movado. 

D-ro Nitobe laŭdis la internan ideon de Esperantismo, 


kiun li rigardis kiel grandegan forton por efektivigi la 
idealon de la Ligo de Nacioj. 

En alia vespero D-ro Nitobe aranĝis vespermanĝon 
en sia hotelo, al kiu estis invitataj kelkaj ĉefaj parto- 
prenantoj en la kongreso. D-ro Nitobe deklaris, ke 
faktoj viditaj dum la kongreso grandigis lian intereson 
pri la esperanta afero; speciale li ĝoje konstatis, ke li 
vidis, ke la interna ideo de Esperantismo ne estas nura 
frazo; li vidis, kiel esperantistoj el eiuj landoj neniel 
sentas sin fremdaj en rondo de alilandanoj. 

En la lasta kunsido de la kongreso oni akceptis 
inviton de Helsingfors, Finnlando, por la Universaia 
Kongreso de 1922. S-ro Vilho Setala, kiu voĉis 3 a 
inviton, akcentis la fakton, ke en Finnlando la registaro 
estas tre favora al Esperanto kaj finance subtenas ĝin, 
kaj ke jam ekzistas en la lando granda aro da fervoraj 
samideanoj. Al Finnlando ni turnas niajn pensojn kaj 
esperojn. La 13-a finiĝis ; vivu la 14-a ! 

Rimarko.— Pro absoluta manko de loko ne estas 
eble plu raporti pri la ceteraj okazintajoj en Praha. 
Plej interesajn detalojn pri ili kaj pri la ekskursoj oni 
trovos en la bonega Ĉeĥoslovaka Gazeto, la UEA organo 
Esperanto, Esperanto Triumfonta, La Germana Esperan- 
tisto, kaj Esperanto-Praktiko. 

La Postkongreso en Budapest. 

Post kelktaga dubo pri la ebleco iri al la ĉefurbo de 
Hungarujo, fine alvenis la sciigo ĝojiga, ke la postkon- 
greso okazos. 

Ĉirkaŭ cent samideanoj do decidis kuneiri per vagon- 
aro ĝis Bratislava kaj per vaporŝipo ĝis Budapest. La 
vojaĝo estis tre interesa spite — kaj eble pro — la 
survojaj aventuroj ! 

Forlasinte Prahan sabaton vespere, ni atingis Bratis- 
lavan irumatene, kie oni atendigis nin suficc longe en 
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la stacidomo ĝis la alveno de samideana Vanitsek, kin 
bedaŭrinde sciigis la vojaĝantojn, ke neniu aranĝo estis 
farita pri ĉambroj ; ke ĉambroj ne estas havigeblaj pro la 
komerca foiro, k.t.p. Post diskuto pri plej bona agado 
en la cirkonstancoj, S-ro Stettler, Prezidanto de UEA, 
kun sia kutima organiza kapableco prenis sur sin ĉiujn 
aranĝojn por la nokta restado, la manĝoj, k.a. kaj kun 
delegitoj Vanitsek (Bratislava), Setala (Finnlando), kaj 
Balkanji (Budapest), vizitis la loĝoficejon kaj sukcesis 
havigi litojn—ne tro komfortajn—en lernejoj, pro la 
okazintaĵ oj transforraitaj en dormejojn. La sami¬ 
deanoj—virinoj kaj viroj—elektis siajn ĉambrestrojn 
kaj kondutis kiei veraj soldatoj de paca arraeo ! Hi 
enloĝiĝis ĉirkaŭ la 12-a post 5-hora atendado en fervoja 
ĉambro ! ! . . . Lundon matene, post kuna manĝo en 
restoracio apud la Danubo, oni enŝipiĝis sur tre komforta 
ŝipo “ Budapest,” kaj tuj la hungaraj samideanoj 
montris sian kapablon kiel gastigantoj. S-ro Tolnai, 
S-ro Balkanji kaj Laquer ĉiel helpis al ĉiuj, provante 
kiel eble plej multe agrabligi la vojaĝon. 

La vetero estis bonega, la pejzaĝoj interesaj kaj 
belegaj dum la tuta dekduhora irado—samideanoj el 
15 aŭ 17 nacioj trovis tempon por konatiĝi kaj babiladi 
—(kio, cetere, ne estis ebla en Praha)—kaj samtempe 
iom propagandi inter la neesperantistoj ; kiuj komence 
miris pri la flirtantaj verdaj flagoj. 

Ce la lasta haltejo antaŭ Budapest albordiĝis hungara 
samideano kun programo de festoj, kaj hotelkartoj por 
la alilanduloj—oficejo estis aranĝita kun permeso de 
la kapitano, kaj je la alveno ĉe la elŝipejo ĉiu estis 
posedanto de piano de la urbo, festa programo kaj hotel- 
karto. La lasta parto de la vojaĝo estis fea vidajo 
pro la miloj da lumoj brilantaj ĉe ambaŭ bordoj de la 
riverego. Cio tio kaj la bonveno donita de centoj da 
amikoj sur la kajo al la kongresontoj forgesigis la mala- 
grablaĵojn de la antaŭa tago, kaj eĉ la plej malkontenti- 
geblaj ne bedaŭris sian venon. S-ro Kardinalo Giess- 
wein, prezidanto de la Hungara Esperantista Asocio, 
mem estis tie por bonvenigi nin meze de fervoraj 
helpantoj—kiuj alte tenis tabuletojn kun la nomoj de 
la diversaj bone elektitaj hoteloj, al kiuj ili nin kondukis. 

Neniam kaj nenie— ĉe iu ajn kongreso—estis esperau- 

tistoj tiel multe helpataj kaj amike prizorgitaj kiel en 

bela Budapest. Matene, jam je la 8a, ĝis tre malfrue 

nokte niaj esperantistaj gvidantoj estis je la dispono 

de siaj gvidotaj, ĉu por esperantaj aŭ eĉ por komercaj 
aferoj. 

Mardon, je la 9a matene okazis malferma bonvena 
kunveno en la nova urba domo, ĉe kiu flirtadis granda 
standardo apude de la nacia ruĝ-blank-verda flago. 
Prezidis S-ro Bela de Raez, Vic-prezidanto de la Hungara 
Asocio, helpata de polickapitano P. de Bela, kiu post 
saluto al la vizitantoj transdonis la parolon al sami¬ 
deano J. Baghy, kies bonveniga parolado estis kortuŝa 
kaj entuziasma—sekve, tondreaplaŭdita delaĉeestantoj. 

Unu post la alia, tiam salutis la hungarajn amikojn 
reprezentantoj de dek du nacioj : 

S-ro Blaise por la angloj kaj U.E.A., S-ro Hudson por 

Aŭstralio, F-ino M. de Rycke por Belgujo, S-ro Blicker 

por Danujo, S-ro Setala por Finnlando, S-ro IVfcircel 

P or trancujo, D-ro Linzenkamp por la german- 

oj, S-ro J. G. Norta por la hispanoj kaj katalunoj, S-ino 

Brenkamp por Holando, S-ro Kavaliro A. Vaona por 

la italoj, S-ro Helsing por Svedujo kaj S-ro W. Perre- 
noud por la svisoj. 

La Prezidanto estis tiel kortusita pro la simpatio 
montrita de la parolintoj al la hungaraj samideanoj 
kaj al la tuta hungara nacio, ke li apenau' povis 
respondi. 

La kunveno finis per mirindaj deklamoj de esperantaj 
poetoj veraj, S-anoj Kolomano de Kaiocsay kaj Tulio 
Baghy. 

Je la ia ĉiuj rerenkontiĝis en belega komforta hotelo 


“ Sankta Gerliardo ” (kie ankaŭ verda standardo gaje 
flirtis), ĉe bonega festeno. S-ro Setala salutis niajn 
gastigantojn nome de la alilanduloj, kaj S-ro Giesweia 
respohdis elokvente. S-ro Stettler esprimis siajn 
impresojn ne nur pri la belega urbo, sed ankaŭ pri la 
malfeliĉa situacio de la lando. 

Post la manĝo okazis komuna fotografado kaj—por 
tiuj, kiuj ne tro timis la bruligan sunon—vizito al la 
zoologia ĝardeno. 

Vespere, en “ Colosseum,” malgranda teatro meze de 
la urba arbareto, okazis bonega koncerto kaj teatraj 
ludajoj. Ĉiu alilanda samideano devis konfesi, ke nenie 
ili estis trovintaj tiom da talento inter samideanoj. La 
lirika sceno “ Revemuloj ” estis lerta kaj amuza, 
talentplena verko de la kunludantoj S-roj M. ,S;irosi 
kaj J. Baghy. 

Unuakta komedio " Paĝio de 1 ’Reĝino ” tradukita de 
D-ro K. Kaloscay estis perfekte ludita de li, S-anoj 
Sarosi, Baghy kaj F-inetoj Toman kaj Zacsek. 

La fortepianisto, S-ro L. Spiro, la gekantistoj, F-inoj 
Szekely, Feldmann, Gero kaj Fargon, S-roj D. Tvanyi 
kaj Sarosi ĉiuj mentis la tondrajn aplaŭdojn, kiuj fojon 
post fojo preskaŭ faliĝis la lignoIronstruatan teatreton. 

La dua tago estis dediĉita al vizito al la urbo, la 
fortikajoj kaj la reĝa kastelo. La vidajoj de sur la 
supro de la montetoj ĉirkaŭ la urbo esta^vere mirindaj 
kaj ne priskribeblaj, precipe kiam la suno brilegas kaj 
ekbrilas en la blua Danubo. 

Vespere sur la insulo Margareto, unu el la ĉefaj 
rendevuejoj por " riĉuloj,” niaj gastigantoj aranĝis 
komunan adiaŭan vespermanĝon , en kiu partoprenis 
ĉirkaŭ cent kvindek geamikoj. S-ro Giesswein, 
adiaŭis la fremdajn gastojn dirante, ke nia movado estas 
nun necesega, car fianke de naciaj kulturoj estas bezon- 
ata internacia kompreniĝo. 

Petite respondi la afablajn vortojn de la amata 
prezidanto nome de lagastoj, mi faris mian eblon sedne 
povis trovi sufiĉe taŭgajn vortojn por danki pri la korega 
kaj amika akcepto, la samideana helpado kaj bonegaj 
aranĝoj.Ci tie denove, mi profitas la okazon por plej sin¬ 
cere kaj kore danki niajn Budapestajn gastigantojn—en 
la nomo de ĉiuj ĉeestintoj — pro la feliĉaj tagoj, 
kiujn ili pasigis al ni en vera Esperantujo, spite la 
malfacilaj vivaj kondiĉoj — ankaŭ mi ripetas tion, kion 
mi tie diris, ke mi esperas—kun ĉiuj aliaj ĉeestintuloj, 
ke baldaŭ la Budapestaj samideanoj invitos Internacian 
Kongreson de Esperanto en sian belegan urbon. 

Ankaŭ parolis S-ro Setala, subtenante mian esperon 
pri tiea Kongreso, kaj S-ino Blaise, kiu dankis la 
afablajn kaj ĉarmajn budapestinojn en la nomo de la 
virinoj pri ilia helpo al la esperantistinoj alilandaj. 

Bonega koncerto, aranĝita de lerta j artistaj amuzis- 
toj, kaj dancado ĝojige finis nian restadon en Hungar- 
ujo. Bedaŭrinde, car ni devis forveturi al Vieno la 
proksiman matenon frue, mi ne povis resti ĝis la finfino 
de la muzika programo. 


Pri postkongreso en Vieno, mi ne povas raporti, tial ke 
pro diversaj kaŭzoj, komerca j kaj aliaj, mi ne eĉ trovis 
momenton por viziti la akceptejon, kie laŭ diroj de aliaj 
samideanoj la akcepto estis ankaŭ korega kaj sincera. 


Por ni, esjjerantistoj , kiel ankaŭ por ciuj alilandaj 
vizitantoj, la vivo en Hungarujo kaj Aŭstrujo estis tre 
agrabla kaj malmultekosta—kvankam ĉiuj ni loĝis 
en la plej bonaj hoteloj, manĝis en la plej karaj restora- 
cioj kaj vizitis multekostajn amuzejojn. Ni konstatis 
por la laboristoj, oficistoj kaj mezklasuloj ĝenerale la 
vivo estas ne vivinda. 

Nur riĉuloj kaj fremdaj vizitantoj- (pro la monvalufo) 
povas komforte vivi en tiuj landoj. Ce ĉiuj aliaj 
klasoj de l’societo, malsato regas. Oni ne kuraĝas 
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pripensi kiel tiuj malfeliĉuloj povos travivi la vintron 
en landoj, kie la nutraĵoj, vestaĵoj kaj bruligajoj estas 
aĉeteblaj nur de la plej riĉaj. Estas nia devo—kiel 
esperantistoj—el unu el la plej bonhavaj landoj—helpi 
al tiuj malsatuloj—precipe al la infanoj*, kies mal- 
dikegajn speciraenojn ni renkontis en diversaj malriĉaj 
distriktoj de Budapesto kaj Vieno. 

P. Blaise. 

* Pri ili kaj pri la multaj klopodoj nun farataj ilin 
helpi tuj sin turni al la “ Save the Children Fund,” 
26, Golden Square, London, W. 1., kaj abonu ties 
organon “ The Record.” Viaj simpatio kaj helpo 
urĝe bezonataj ! 

^ ^ ^ ^ 

British Association for the Advance¬ 
ment of Science. 

Summary of the Report of the Committee (Dr. H. 
Forster Morley, Chairman ; D-ro E. H. Tripp, Secretary ; 
Mr. E. Bullough, Prof. J. J. Findlay, Sir Richard 
Gregory, Mr. W. B. Hardy, F.R.S., Dr. Ĉ. W. Kimmins, 
Sir E. Cooper Perry, Prof. Walter Ripman, Mr. Nowell 
Smith and Mr. A. E. Twentymen) appointed to inquire 
into the Practicability of an International Auxiliary 
Language. 

AN INTERNATIONAL LANGUAGE. 

The Committee on an International Auxiliary 

* 

Language, after dealing with the advantages and dis¬ 
advantages of Latin, observe that the principal argu¬ 
ments in favour of the adoption of English are :— 

(1) It is already widely used and is expanding naturally; 

(2) its grammar is relatively simple and its vocabulary 
rich. As against this, (a) its adoption would confer 
great political and certain other advantages on the 
English-speaking peoples and would arouse the jealousy 
of other nations ; ( b ) both spelling and pronunciation 
are difficult; and (c) absence of inflexions, hyphens, etc., 
gives rise to ambiguity. Although accurate and com¬ 
plete data are not available, there seems to be no doubt 
that the English language, including “ pidgin ” English, 
is not only more widely spoken than any other national 
European tongue but that its use is extending both 
rapidly and naturally. These considerations constitute 
a very strong argument in favour of its adoption. 
The conclusion was, however, reached that objection 
(a) was sufficient in itself to preclude the recommenda¬ 
tion of English or of any existing national language. 
Every such language is bound up with the outlook, 
world-place, and racial temperament of its people. 

Although, by reason of its simpler grammar, a 
" working knowledge ” of English is more easily 
acquired than one of Latin for use as a second language 
neither can compare with Esperanto or Ido in this 
respect. With the object of testing the ease of acquire¬ 
ment of Esperanto, Professor J. J. Findlay has recently 
conducted an experiment with a class of secondary- 
school teachers at Manchester University, and his 
conclusions are, briefly, as follows :—(a) A practical 
knowledge of Esperanto can be acquired in a far shorter 
time than any natural speech, ancient or modem ; three 
weeks of intensive study under a good instructor would 
enable a class of teachers to master the essentials and 
acquire a fluency which is seldom gained in French or 
German after twelve months’ study abroad, (b) Its 
construction secures the intellectual interest of the 
learner and invites him to go forward and complete the 
mastery. The objection that Esperanto and Ido are not 
real " living ” languages, the Committee observe, but 
artificial “ dead ” things, appears to be based on 


sentiment and^inference rather than on observation, 
and is no more valid than a similar argument would be 
against the practicability of shorthand, synthetic indigo, 
or artificial fertilizers. There is satisfactory evidence 
that Esperanto has made very considerable headway in 
spite of academic prejudice, limited resources, and 
nationalistic sentiment. Scepticism concerning the 
practicability of either of these languages vanishes 
when one attends a public meeting where one of these 
is spoken or on witnessing students engaged in learning 
them ; to the learner the process is no more “ foreign ” 
than that of learning French or German. Therefore 
a priori arguments based upon the specific nature and 
evolution of language must yield to experience and 
demonstration. The Committee have not undertaken 
to adjudicate on the respective claims of Esperanto and 
Ido ; for the present they are satisfied, from the 
evidence brought before them, that both are practicable, 
the differences being more matters of detail than of 
principle. However, it is obvious that there can be 
but one international auxiliary language, and it there¬ 
fore appears to be of first importance that the schism 
which has arisen between the protagonists of these two 
languages should be healed as soon as possible. The 
Committee have the assurance of the British Esperanto 
Association and of the International Language (Ido) 
Society of Great Britain that they are willing to accept 
changes in their languages which might be considered 
desirable by an impartial, expert, and authoritative 
international bodv. In view r of the fact that these 
languages have much in common, Ido being admittedly 
based upon Esperanto, it seems reasonable to hope 
that the efforts of such a body w r ould meet with success. 

The full 19 page Report can be obtained from B.E.A. 
at 4d. post free. 

The Report was presented on Frida}', 9th September, 
in one of the classrooms of Edinburgh University by 
Dr. Tripp, the secretary of the Committee. Principal 
Laurie, of Heriot Watt College, Edinburgh, presided 
and among others present were Bishop Welldon, Dean 
of Durham. In presenting the report Dr. Tripp stated 
that the members of the committee had approached the 
subject with perfectly open mind, only two of them 
having any knowledge of Esperanto. Their enquiries 
into the matter had forced them to the conclusion that 
an invented language was the only solution of the 
international language problem, the only dissentient 
being Prof. Ripman, who favoured English. They did 
not feel competent to decide between the merits of 
Esperanto and Ido. The report was supported by 
Dr. F. G. Cottrell, Washington, the Chairman of the 
Committee appointed by the International Research 
Council to investigate the problem of an international 
auxiliary language. The speakers who followed 
included Mr. Warden and Mr. Page, who presented 
the case for Esperanto, and Messrs. Baxter and 
Richardson, who spoke for Ido. That the discussion 
between the Esperantists and the Idists created an 
unfavourable impression there can be no doubt. Bishop 
Welldon humorously remarked that the controversy 
would be settled by Providence in favour of English. 
On the motion of Mr. Page, seconded by Mr. Flugel, it 
was decided to communicate the report to the League of 
Nations. 

? * ? ¥ 

Kiuj volas vendi uzitajn ekzemplerojn de “ Marta,” 
" La Rabeno de Baĥaraĥ,” aŭ " Fundamenta Kresto- 
matio,” tiuj bonvole citu prezojn postulatajn al S-ro 
Wm. Harvey, I.S.O., 8 Melville Road, Hove. Iomete 
ŝiritaj ekzempleroj sufiĉe taŭgus por la celo. 
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Coming Events. 

Divine Service in Esperanto will be held on Sunday, 
October 9, at 3.15, in St. George's Church. Hart Street, 
London, W.C. r., when the address will be given by 
Mr. J. Bred all. Tea at Museum Tea Rooms, 4.30. 

Rendezvous in London, 3.13 and 5. Saturday, the 
bench in St. James' Park near Trafalgar Square. If it 
rains, take refuge in “ London Museum ” opposite the 

• 3 ^ ^ y * James' Street, 
near Down Street Station. Sunday, benches and seats 
under the clock, Marble Arch. One can visit the 
statue of Peter Pan, Speke’s Obelisk, the sunken 
garden of Kensington Palace, etc. Except second 
Sunday, Express Dairy, Marble Arch. Saturdays, 15th 
and 22nd, Tate Gallery of British Art, Embankment, 

S W. 1. ABC, 36, Parliament St. 'Buses, 32. 80, 88,’ 
etc. Saturday, 29 th. Visit to Exhibition of Russian 
Peasant Handiwork, 62a, Lincoln’s Inn Fields, Kings- 
way, 3—6; Russian tea at 5. Nek sub buŝelo nek 
sub mantelo kaŝiĝu la stelo. 

The Annual Meeting of the London Members of the 
UEA will be held at the Morley College, Waterloo Road, 
S.E. I., on Saturday, 12th November, 1921; to be 
followed by a Propaganda Concert and Meeting in the 
evening. Full details in November issue. Notu la daton. 

Evening Classes in London. 

(See p. 69.) 

The Balham Institute. 

Friday (Elementary), 7.40—9.45. 

Wednesday (Intermediate), 7.40—9.45.—Mrs. Blaise. 
The Hammersmith -Institute, William St. 

Tuesday (Elementary), 7.25—9.35.—-Mr. Paul Blaise. 
L.C.C. Temporary Schools, Old Oak Lane, Acton. 
Friday (Elementary), 8—10. Under the auspices of 
the Workers' Educational Association. 

“ Emily Davison ” Club, Silver St„ Holborn. 

Tuesday, 7—9.—Mrs. Blaise. 

Chronicle. 

La Ligo de Nacioj kaj Esperanto.— Grava novaĵo ! 

La Ligo de Nacioj en sia Generala Kunsido la i5an de 
Septembro decidis laii proponode 13 ŝtatoj, enskribi stir 
la tagordon de la proksima kunsido en 1922 la lemon 
pri instruado de Esperanto en publikaj lernejoj kaj 
koniisii la ĝeneralan sekretariaron de la Ligo prepari 
dumĝise plenan kaj dokumentan raporton pri la tufa afero 
kaj speciale pri la faktaj spertoj kaj rezultaloj jam atingitaj. 

Rilate al tiaj " faktaj spertoj kaj rezultatcj ” hntaj, 
estus bone, lie oni sendu al B.E.A. ĉiujn sciigojn 
taŭgajn por la preparota raporto, por eventuala 
transdono al oficistoj de la Ligo. 

La Skoltoj kaj Esperanto.— Aperis en Aprilo la “ Unua 
Bulteno" de la Skolta Esperantista Ligo, bonega 
kvarpaĝa gazeteto redaktata tute en Esperanto. El ĝi 
m sciiĝas, ke la membraro de la Ligo, ĉiutage kreskante, 
estas proksimume ducent kaj ke la Ligo' nun havas 
agentojn en dek ses diversaj landoj kaj anojn en ankoraŭ 
aliaj, sen agentoj. Estas la devo de ĉiu ano helpi a! 
sia Agento plimultigi la anaron kaj tiamaniere pruvi 
al la diversaj Naciaj Skoltaj Centraj Asocioj la vastan 
uzadon de Esperanto inter grandaj nombroj da Skoltoj. 
Diras la Prezidanto “ Avoto " en sia komuniko :— 

“ La horo ja venos, pri tio mi estas tute certa, kiam 
nia bela, simpki lingvo, estos oficiale alprenita de la 
skoltaj estroj en ĉiu lando por iliaj internaciaj rilatoj ; 
kaj kiam grandega nombro da skoltoj, gajninte la 
insignon de Interpretisto, povos libere paroli, skribi 
vojaĝi kaj skolti inter siaj de iu ajn nacio fratoj. 

Sed por atingi tion, ni devas longe kaj persiste 
klopodi; ni devas unue venki la apation kaj antipa- 
tion de tiuj, kiuj estras nuntempe la internaciajn 
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aferojn de la movado, kaj kie ni trovas ilin jam 
favoraj pri niaj celoj, ni devas fortigi ilin per unuigita 
agado kaj liga solidareco.” 

Ĉiun inform on pri la Ligo kaj ĝia gaze to oni povas 
ricevi ze pia Hon. Generala Sekratario, Sub-Trapestro 
Norman Booth, Netherton, Huddersfield, Anglujo. 

The Brotherhood Movement and Esperanto. —At the 

4th Annual Conference of the World Brotherhood 
Federation held at Prague from the 2 7th to 30th August, 
the following proposition was adopted ;—• 

“ That the non-English speaking Federations may 
in future correspond with the Chief Office at London 
in Esperanto, and that the local Brotherhoods be 
advised to promote the study of Esperanto among 
their members. 

Further, that where it is intended to commence 
Brotherhood work, local Esperantists shall be 
approached with a view to interesting them in 
the matter.” 

The proposer, Mr. W. D. Ralph, drew attention to the 
present cumbrous method by which it was necessary 
to translate each address into several different languages 
and also emphasised the facility with which Esperanto 
could be acquired, illustrating from personal experience. 

He stated that although he had never had the oppor¬ 
tunity of speaking Esperanto in England, he was able, 
when visiting an Esperanto Group in Cologne, to address 
the meeting intelligibly', and to take partin the proceedings 
All leaders of Brotherhood meetings are earnestly 
requested to make the above resolution effective. 

Co-operators and Esperanto. —At the recent Inter¬ 
national Congress at Basle Sir Wm. Maxwell, President 
of the Alliance, issued his presidential address in French, 
German and English and made a strong plea for 
Esperanto. The whole address is in the true Esperanto 
spirit. It appeared in The Co-operative News of August 
27th. We have space here for only a few lines : 

“ Intelligent men of all countries, stripped of their 
language, habits and customs, are much the same in 
mind all the world over. 

“ As co-operators who recognise the interdependence 
of nations, as men who in this Alliance have to conduct 
important and intricate work, what a boon it would be 
if we could conduct our business in a common language. 
Our difficulties would be greatly lessened, our discussions 
would be more attractive, and our time and impatience 
would be saved from having frequent and necessary’ 
translations. Besides, our various languages are the 
cause, even with the best of translators, of little mis¬ 
understandings of each other’s ideas. 

“ Esperanto holds the field at present, as a simple 
and efficient vehicle of thought and expression. It has 
been taken up in all countries and is now used for 
many purposes. ... I will leave it to your own 
imagination to conceive how much the work of the 
Alliance would be facilitated if we adopted one channel 
for the purpose of conveying our ideas and thoughts 
at a meeting like this. I am aware that there are still 
a few opposed to any change, but we have had opposition 
to almost every new idea or invention since Galileo’s 
time.” 

Lord Robert Cecil and Esperanto. —Before the great 

League of Nations’ meeting, in the Dome, Brighton, 
on the 17th June, a most interesting little ceremony 
occurred at Brighton Vicarage by the kindness of the 
Vicar of Brighton. A deputation of the local Es¬ 
perantists, consisting of Councillor Parry, Mr. William 
Harvey, I.S.O., and Mons. A. Dorlencourt, was cordially 
received by Lord Robert Cecil. 

Councillor Parry and Mr. Harvey laid before his 
Lordship many of the reasons and advantages for the 
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adoption by the League of Nations of Esperanto as the 
language to be used at the meetings and for the 
correspondence of the League. 

In reply, his Lordship expressed his complete 
sympathy with the views of the deputation, and ex¬ 
plained that he had already supported by his vote a 
proposition for further inquiry as to the possibility of 
using the language for such purposes, and that he 
believed the question would be raised again at their 
next meeting in September, when it would once more 
receive his support. Report in Sussex Daily News. 

Brighton kaj Hove.— Ni ĝojas sciigi, ke la loka eduka 
komitato jus konsentis starigi Esperantajn kursojn ĉe 
la “ Elementary and Intermediate Continuation 
Classes.” Hi komenciĝos la 21 an de Septembro kaj 
ĉiumerkrede laŭ du gradoj sub la gvidado de S-ro A 
Dorlencourt kaj S-ro W. Harvey, I.S O. Tio estas la 
unua oficiala provo pri instruado de Esperanto en 
publika lernejo en Brighton, kaj la Societanoj faros 
sian eblon sukcesigi ilin. 

Bristol. —Sen multe da novaĵoj ĉio progresas konten- 
tige. Dum la vintro oni instruis du kursojn sub la 
aŭspicioj de la W.E.A. ; (Kleriga Asocio por la Laboris- 
toj); ill estis la plej sukcesaj el ties kursoj. La Edukada 
komitato de la Ko-operativa Societo ankaii aranĝis 
Esperantajn kursojn, kiujn du grupaninoj instruis. Iu 
grupano vekis multe da intereso en Poŝtaj rondoj per 
artikoloj en ” The Post.” Dum la somero estas kurso 
ĉiun alternan ĵaŭdon ĉe la Cavendish Klubo, la aiian 
|aŭdon oni aranĝas vaga.dojn, kiuj ĉiam estas treege 
interesoj kaj bone efikas ĉe la interparolade. 

La 4 an de Junio ĉirkaŭ du-dek geanoj pasigis 
semajnfinon ĉe la W.E.A. gastejo en Shipham. La 
celo estis pli bone konatigi la geanojn de la vintraj 
kursoj unu kun la alia kaj tio ĉi bone okazis kaj la vera 
Lsperanta spirito regis. Sabaton okazis amikeca vesper- 
kunveno kaj du horojn ĉiuj kantis esperantajn solojn, 
horajojn k.t.p. Dimanĉon matene estis diservo kun 
Esperantaj himnoj kaj ” La Preĝo sub la Verda 
Standardo.” Oni legis ĉapitron el la Nova Testamento 
kaj faris paroladon pri “ La Religio de Zamenhof.” 

Intertempe estis ekskursoj al la suproj de la montetoj 
kaj babilado pri multaj temoj. Lundo matene proksi- 
migis multe tro rapide, kiam lacegaj, kaj brunigitaj per 
la suno, la geanoj adiaŭis unu la aiian kaj dankis la 
sorton, kiu igis ilin anojn de la Esperantaj kursoj. 

Letchworth. —La jara kunveno okazis la i6an de 
Septembro. S-ro Ebenezer Howard prezidis. S-ino 
P. Blaise faris bonegan paroladon pri Esperanto kiel 
rimedo al intemacia amikeco kaj ankaŭ parolis pri la 
Praha Kongreso. Oni aranĝas kursojn porinfanoi kaj 
plenaĝuloj. —M.B. 

Liverpool.— La ĉiujara ĝenerala kunveno okazis je 
la 16a de Sept, en la klubejo, 18, Colquitt Street. 
Oni elektis la oficistaron kaj aranĝis programon por la 
venonta sezono. En la programo troviĝas specialaj 
okazontajoj, kiel amikecaj kunvenoj, vistrondoj, 
lumbildaj paroladoj kaj konkursoj. 

La Edukada Komitato de la urbo denove okazigas 
kurson en la Oulton Senior Commercial School. Kurso 
ankaŭ okazas ĉiukunvene ĉe la klubejo. 

En la Granton Road lernejo la kurso por knaboj, kiun 
oni starigis antaŭ unu jaro, daiiras, kaj nova kurso 
kun dudek kvin lernantoj, jam komenciĝis. —T.R. 

Plymouth.— Progreso de la Grupo estas ĉiel 
kontentiga. Malgraŭ eksterordinare varmega somero, 
kiam plejparte la homoj volis fari ekskursoju, k.t.p. 
la anaro kun venis dufojojn ĉiusemajne, kaj tiu fakto 
instigas nin esperi, ke dum la aiituno nia afero vigle 
antaŭeniros ĉi tie. Ciun merkredon okazas kunveno 
de progresintoj, kiuj partoprenas en debatoj, diskutoj 
kaj paroladoj laŭ programo jam aranĝita, kaj ĉiujaŭde 
komencantoj estas helpataj en la studado de la lingvo 
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Okazis la okan de Septembro ĝenerala kunveno, kiam 
la Prezidanto, S-ro W. Harper, devis, pro diversaj 
kialoj, rezigni sian oficon. Dankinte lin pro liaj 
multaj servoj al la Grupo, oni unuanime elektis S-ron 
Ralph Eliott kiel prezidanton. S-ro Eliott faris 
interesan paroladon pri Esperanto, kaj liaj trafaj vortoj 
vekis la entuziasmon de ĉiu aŭskultanto. Sub laaŭspicioj 
de la kooperativa societo F-ino Spry gvidas kurson 
Esperantan, kaj laŭ parolmaniero de kelkaj kursanoj 
oni ccrte konkludas, ke ĝi estas bona sukceso.—S.R.H. 

Sheffield. —La Ĉiujara Ĝenerala Kunveno de la ĉi- 
tiea Grupo okazis je vendredo, la 2an de Septembro, 
en la Wentworth Kafejo, Pinstone Street. S-ro E. F. 
Rodger prezidis. La Sekretario S-ro D. Rodger legis 
raporton pri la agado de la Societo dum la pasinta jaro. 
Car li ne havis malfacilan taskon je la plenigo de la 
programo, li kontente antaiividas novan sukcesplenan 
jaron. Oni tutkore aplaŭdis la raporton. S-ro E. F. 
Rodger eksiĝis, kaj oni unanime elektis S-ron P. 
Dunbar kiel novan prezidanton. La aJiaj oficistoj 
estos la jenaj : Vic-prezidantoj S-roj Roome, Pearson 
kaj Harward, S-inoj Bateman, Rodger kaj Waller ; 
Sekretario, S-ro D. Rodger; Del., UEA, S-ro A. J. 
Auty. S-ro J. W. Bateman nia senlaca propaganda 
sekretario, eksiĝis, sed post longa instigo de la geanoj, 
subtenado*per helppromesoj de S-inoj Bateman kaj 
Waller, li konsentis plenumi denove la propagandan 
rolon. La vintraj kursoj komenciĝos je la 20a de 
Septembro: en la centra lernejo, instruisto S-ro E. F. 
Rodger ; en la Woodscats Council lernejo, instruisto 
J. W. Bateman.—R.H. 

Tunbridge Wells. —The meetings announced in The 
British Esperantist for September took place as arranged 
on the 17th of the month, and provided the occasion 
for a very enjoyable Congress “ in miniature,” attended . 
by some forty samideanoj from London, Brighton, 
Hove, Eastbourne, Hastings, Maidstone, Tonbridge 
and elsewhere, as well as Tunbridge Wells itself. Mr. 
Warden presided over a well-attended Council Meeting 
in the afternoon, while the non-Councillors rambled 
over the picturesque Common and its vicinity, and the 
entire party fully appreciated the excellent tea provided 
for them at the Romanoff Pension. The evening 
meeting, with Mr. Warden in the chair, brought all 
together in a true atmosphere of Esperantist optimism 
and good spirits; the new South-Eastern Federation 
was successfully inaugurated, and Colonel Gale was 
elected President. Shortly before 8 o’clock the party 
broke up in great good humour, feeling that the gather¬ 
ing had been a complete success and that the arrange¬ 
ments made by Miss Masters and Prof. Gaydou of 
Tunbridge Wells, in conjunction with Mr. Bernard 
Long, had been fully justified by the results. 

It may be added that an official announcement 
regarding the new' Federation (which will not fully 
operate till next year) wall appear in the November 
British Esperantist. 

Jorkŝira Federaeio. —Kvaronjara Kunveno, la 16 an 
de Julio, 1921.—Grandamase la gesamideanoj venis al 
la festo en Haworth. 143 reprezentantoj ĉeestis el 
Baildon, Bingley, Bradford, Brighouse, Crosshills, 
Halifax, Haworth, Huddersfield, Keighley, Leeds, 
Oakworth, Oxenhope, Shipley, Skipton, Stan bury 
kaj Steeton. 

Lankaŝiranoj ĉeestis el Barrow-in-Furness, Burnley, 
Colne kaj Nelson. 

La afero estis eĉ internacia. Finnlandino venis kun 
la geamikoj el Huddersfield ; 4 Esperantistinoj el 

Belfast ĉeestis ; kaj oni legis salutojn al la Federaeio 
de Sinjoro Valere Bernard, la fama Provcnca poeto de 
Marseille. 

La vizitantoj, multe ornamitaj per signoj de l'Espero, 
travagis la regionon, en kiu lastatempe oni faris filmon 
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de la romano “ Wuthering Heights.” 

Sinjoro Jonas Bradley, la bone-konata aŭtoritatulo 
pri la Bronte'a regiono, kondukis la anojn dum la 
vagado kaj priparolis la lokajn interesajojn kaj la 
filmfaradon de ” Wuthering Heights.” Cion li farislaŭ 
la amuza kaj informa maniero, kiu ĉiam karakterizaslin. 

Sinjoro Holmes prezidis ĉe la Agada Kunsido, kaj 
inter aliaj aferoj oni unuanime elektis S-ron F. C. Rhodes, 
Federacia Delegito al la B.E.A. Tiel elektante S-ron 
F. C. Rhodes, la Federacio montris sian konfidon en li. 
kaj tin ĉi honoro farita al ilia grupestro tre plaĉis al 
la lokaj Esperantistoj. 

S-ino Rhodes. —Mortis la 26an de Julio post nelonga 
malsano S-ino Rhodes, vidvino de nia konata sami- 
deano kaj pioniro de Esperanto en Britujo, Jozefo 
Rhodes el Keighley. Sindonante dum multaj jaroj al 
plejmulto el la bonfaremaj agadoj de sia edzo, si frue 
en la movado fariĝis Esperantistino kaj akompanis lin 
al multaj kongresoj naciaj kaj intemaciaj. 

* ? ^ * 

La IVa Kongreso en Helsingfors. 

Mi plezure sciigas al la britaj samideanoj, ke mi jam 
korespondis kun diversaj firmoj rilate al kyna vojaĝo 
al la Kongresa urbo—el brita haveno. 

En proksima numero mi esperas, ke mi povos doni 
pluajn detalojn pri speciala vaporŝipo— por esperan- 
tistoj—al Helsingfors. 

Estos kajutoj de unua, dua kaj tria klaso—La prezoj 
donitaj estas sufiĉe altaj, sed—versajne rabato estos 

donita, se nornbro estas sufiĉe granda. 

P. Blaise, 
Komitatano, U.E.A. 


o 


NOVAJ ELDON AĴOJ. 

Afrankite 

Parva Grammatica internationalis idiomatis 
" Esperanto ” cum Glossario Esperanto-Latino 
(Lernolibro Esperanto-Latina) de Sac. J. 

Bianchini, 38 paĝoj ■ • - ” : * 

La Preĝareto por la Junuloj (Carolfi-Biancnim), 

32 paĝoj 

Rimini, ilustrita Gvidiibreto (Carolfi), 4° P a |°J 

Epizodo de Milito (Claudius Colas) ; Ensorĉo, 

i-akta dramo (A. Paolet) ; La Caso al Diablo 

(Bersetzerre-Reni), 16-32 paĝoj libretoj, eldonitaj 
de Itala Katedro de Esperanto, ĉiu 

ŝakludo (Una partita a scacclii de J. Gracosa) 
i-akta versa dramo, 48 paĝcj .. Fr. 2.50 
Jan Amos Komensky JComenius) de D-ro 

Novak, 32 paĝoj .. • • • • * * ^ V 

Gvidlibro tra Trentino de D-ro Battista, trad. 

D-ro A. Mondini. Rice ilustrita 277-paĝa 
verko, eldonita okaze de la VI Kongreso de 
Italaj" Esperanto j en Trento 

Bonhumoraj Rakontoj el la hungara literaturo, 

yz pagoj .. • • • • • • • • 

Raporto de la Prezidanto de la Konstanta 

Komitato de la Kongresoj, 12 paĝoj .. 

Raporto de la Prezidanto de la Lingva Komitato 

kaj Akademeo, 6 paĝoj • • • • • • • • 

La Lastaj Tagoj de D-ro L. L. Zamenhof kaj la 

funebra ceremonio. Eldonis A. Oberrotman kaj 
Teo Jung, 48 paĝoj, kun kelkaj fotografajoj 

Rakontoj el la Biblio. Zamenhof 


o 


o 


8 


o 


Vendota.—” IDEAL ” skribmaŝino. 10 gineoj. 

Klavaro —"2 £3 (4) 5 6 &7 '8 ?, %. _ 

Oq Ww Ee Rr Tt Yy Uu li Oo Pp A u 

Aa Ss Dd Ff Gg Hh Jj Kk LI Ĉĉ Gĝ 

Zz Xx Cc Vv.BbuNn Mm ;ĥ ĵĵ Sŝ 

Skribu al J. Bredall, 3, Birdhurst Road, Croydon, 



Competition 
for Boys and Girls. 

Conducted by 

Miss JANE BAIRD. 

This Competition is limited 
to boys and girls of not more 
than 15 years of age. Com¬ 
petitors most write their solutions on a postcard 
addressed “KONKURSO,” e/o Bliss JANE BAIRD, 
95, Bellevue Road, Edinburgh, and add their age 
and the name of their school. A Monthly Prize will 
be given, and at the end of the Competition special 
prizes will be awarded to those who obtain the highest 
number of marks. , . ,, 

M.B .—It must be understood that Solutions are the 

competitors’ unaided work. 

In schools where Esperanto is taught it is suggested 
that the teacher collect the cards and send them in 
under an envelope, to save postage. 

TENTH COMPETITION. 

T^.-\ci r nvĤ c in }\f> C P.tft WOt / fltp.Y tH(in AI5i- Octof)CT i 


(a) Vestoj. 

Eltrovu la nomojn (nur radikojn) de vestoj kaŝitajn 
en la jenaj frazoj :— 

1. Kiu kritikas kuraĝe, mem agas malsaĝe. 

2. Ju pli da babilado, des pli da pekado. 

3. Singardeman sorto gardas. 

4. Se la ĉielo falus al tero, birdokaptado estus facila 

afero. 

5. Por amiko kompiezo neniam estas tro peza. 

6. Unu fajrero estas sufiĉa por eksplodigi pulvon. 

(b) Vegetajoj. 

Eltrovu la nomojn (nur radikojn) de vegetajoj kaŝitajn 
en la jenaj frazoj :— 

1. Ofte mi tradukas paragrafon el la cmtaga ĵurnalo 

por ekzerci min pri Esperanto. 

2. Virino kolera pli ol hundo danĝera. 

3. Mi faras tion jam de dudek jaroj kaj nun ili 

sendube tute kutimiĝis al tio. 

4. La legataĵo fariĝas komuna por cmj homoj. 

5. Antaŭparolo liberigas de postparolo. 

6. Kiom da tempo kaj laboroj estas perdata por 

eliemado de fremdaj lingvoj ! 


(c) Vizitkarto. 


Divenu mian profusion, kunmiksante kaj uzante tiuin 
iterojn sur mia vizitkarto. 



RESULT OF THE EIGHTH COMPETITION. 

The highest number of marks in this Competition 

has been gained by :— 

Annie Russell (age 13), 

Green Lane C.C. School, 

Patricroft. 

Honours List (15 marks). —E. Ashcroft, E. Bottomley, E. Bury, 
1 Ballinger, E. Bates, N. Burns, M. Chappell, E. Clayton, O Derbyshire, 
D Dovle M. Doyle, E. Davies, M. Hemcks, B. Hayes, A. Hardman, 
N Ho Wen, D. Johnson, A. Kenyon, H. Leadbetter. D. Ltrfthmiw, A. 
MeDennott G Owen A. Parkinson, N. Pearson, A. Russell, K. Stan- 

brook, A. Sunderland, E. Smith W. 

M Wirkman S Wynn, Green Lane C.C. bchool 9 Pŭiricrojt. 

Hon Mention (1 i marks). — G. Allen, E. Bristow, J. Buck, R. BytheH, 

5- K®»» K v. « 
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F. Monks, H. Norman, L. Pendlebury, F. Pickles, A. Rayner, N. Rostron 
( 12 ), E, Robinson, J. Roth well, E. Seal, F. Stuf&ns, A. Smith, J. Twigg, 
F. Tompkins, E. Webb, R. Whyatt, F. Wilkinson, N. Winstanley, 
B. Walmsley, Green Lane C.C. School, Patricroft. 

SOLUTIONS. 

(Eighth Competition, p. 63.) 

(a) Okajo-j :—(1) okzal, (2) foksen, (3) krokodil. 

(4) hipokaŝtan, (5) alproksimiĝi, (6) okul, (7) 
pokal, (8) proklam, (9) hipokrit, (10) protokol. 

(b) Birdoj :—(1) kok, (2) mim (3) agl, (4) raev, 

(5) paser. 

Competitors on Roll, 230. 

? ? ? ? 

OFICEJA BABILADO. 

Dumvivaj Membroj kaj Fratuloj. —La atesto, kiun 
ĝis nun ricevis sole Fratuloj, estas reprcsita dukolore 
kun kelkaj plibonigoj, kaj oni donos ĝin ankaŭ al ĉiu 
dumviva Membro aŭ Fratulo. Gi aspektas pli bele, ol 
la antaŭa, kaj estos vera omarno por la ĉambro, kies 
muroj ĝin fiere montrados. Espereble ĉi tio instigos al 
kelkaj membroj Fratul- aŭ Vivmembriĝi ! 

“ Kun smeralda stelo 
Kaj skarlata sigelo 
Jen arta juvelo ! " 

Propaganda ĉe la Gazetaro. —Tuj kiam en unu el la 

ĉefaj ĵurnaloj aperas io kontraŭ Esperanto, multaj 
membroj skribas al ni respondante la atakon— kvazaŭ 
ni estas la atakintoj !— aŭ petante, ke ni respondu la 
atakon. Kompreneble, kiam la letero alvenas al ni, 
estas jam tro malfrue. Ni ja ĉiam tuj respondas laŭ 
eblo, kiam ajn okazo tia sin prezentas en la gazetaro. 
Se tamen eiuj, anstataŭ skribi al ni, elspezus la tempon 
kaj la saman poŝtmarkon skribante mem al la redaktoro 
de la gazeto koncernata, la propaganda eftko povus 
esti granda. 

Mendoj Ne-rekomenditaj. —Car ni okaze ricevas 
plendojn de klientoj, ke libroj menditaj ne alvenis, 
kvankam ni ilin efektive ekspedis, ni uzas la okazon por 
konsili, ke oni ĉiam aldonu al monsendoj la sumon de 
3 pencoj por pagi rekomendon. Alie nenian respond- 
econ povas akcepti la B.E.A. pro ebla perdiĝo de 
mendaĵo dumvoje, ĉar ĉe nia olicejo oni faras ĉian 
klopodon por la zorga enpako kaj nepra ekspedo de 
mendajoj. 

“ La Espero.” — ĉiu ĝojos scii, ke line post longa 
atendado, nova eldono de la fama kanto de Zamenhof 
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kaj De Menil estas presita, kaj jus aperis. Gi 
taugos por mezaj voĉoj kaj enhavas ankaŭ pianan 
akompanon. La prezo estos nur 7 pencoj afrankite. 

Debatoj kaj Lekcioj. —Ni ofte ricevas petojn de 
legantoj por konsilo pri la plej taŭgaj libroj por elĉerpi 
materialon por debatoj, lekcioj, propagandaj paroladoj, 
k.t.p. pri nia kara lingvo. Por helpi al tiuj kaj aliaj 
havantaj similan celon, ni nun plezure donas ĉi-sube 
tian liston :— International Language (Clark), iŝ. 9p., 
International Language (Zamenhof-Wackrill) 6p., 
Esperanto and Why We Need It (Long) 2p., Vortoj de 
Zamenhof, iŝ. iop., Esperanto Kripligita (Kotzin) 
is. 3p., Modem Studies (Report of Parliamentary 
Committee on Modern Languages) is. 6p., Report of 
Conference of Educational Associations, 5Ŝ., Pri 
Esperanto (Aymonier) iŝ., Vivo de Zamenhof (Privat) 
3Ŝ., U.E.A. Jarlibro (nur havebla dc Membroj de 
UEA), Dokumentoj de Esperanto (Mobusz) 4s., kaj 
la diversaj propagandiloj eldonitaj de la B.E.A. 

Se iu povas rekomendi al ni aliajn taŭgajn verkojn, 
ni ĝojos presigi iliajn nomojn. 

Dokumentoj de Esperanto : Jen verko, kiun ni povas 
senhezite rekomendi al ĉiu samideano. Giaj 200 paĝoj 
estas plenplenaj je interesaj kaj valoraj artikoloj, kaj 
cn ĝi aperas informoj, kiuj alie estus akireblaj nur per 
multaj libroj. Ni estas certaj, ke ĉiu, kiu tralegos ĝin, 
havos plenan konon de nia movado ĉe la fingropintoj. 
Por doni ideon pri la diverseco de la enhavo, ni citas 
kelkajn artikolojn :—Historio de la provoj de lingvoj 
tutmondaj de Leibniz ĝis nuna tempo ( Einstein ) ; El 
la biografio de D-ro Zamenhof (Leono Zamenhof); 
Letero pri deveno de Esperanto (D-ro Zamenhof) ; 
Unua gazeto Esperantista ('Zakrewski); Firmo Hachette 
kaj Esperanto ; Universalaj Kongresoj de Esperanto 
(Mobusz) ; Kongresparoladoj (Zamenhof) ; Oficialaj 
Institutoj ; Nomaro de anoj de Akademio kaj Lingva 
Komitato ; Pri internacia organizado dc Esperanto 
(Rein) ; Statuto de la UEA; Antauparolo al la 
“ Fundamento de Esperanto” (Zamenhof)', Cirkulera 
letero al ĉiuj Esperantistoj (Zamenhof) ; Pri Delegacio 
Ida (Kotzin) ; La 10 superecoj dc Ido kontraŭ Esperanto 
kaj 10 respondoj al ill (Ilaller) ; k.t.p. 

La kosto de tiu libro estas 4Ŝ. 4p. afrankite. 

Tatterley. —-Jen nepetita atesto pri tiu libro jus 
ricevita el Burma : " Permesu al mi diri, ke el la ses 
aŭ ok mil paĝoj da Esperanta literaturo, kiujn mi jam 
legis, ‘ Tatterley ’ ŝajnas al mi esti la plej preskaŭ- 
perfekta laŭ esperanta vortkonstruado kaj vortpen- 
trado.” Verb. sap. ! 
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MONTHLY REPORT OF THE HON. SECRETARY. 

The approach of the winter season has already caused 
a quickening of activities and every day brings news of 
new classes to be started, renewed efforts to be made by 
local enthusiasts and new fields of development opened 
up. So rapid is our progress at the present time that 
every day also brings reports of fresh conquests made 
by our language. The Report of the British Associa¬ 
tion and the latest action by the League of Nations, to 
mention only two of these, demonstrate that the 
problem of which Esperanto is the solution is at last 
beginning to receive the attention it merits. 

Since my last report the Council of the Association 
has met. The meeting was held at Tunbridge Wells 
on September 17, and the President was in the chair. 
This, the first meeting held outside London under the 
new arrangements, was well attended. 

Having in view the expiry of the lease of the present 
offices in 1925 the Council established a Premises Fund 
for the purpose of enabling suitable office accommo¬ 


dation to be obtained when this becomes necessary. 
A Report by the Examinations Board on proposed new 
examinations was considered and in view of the possi¬ 
bility of the proposed Li go undertaking certain 
examinations it was felt undesirable to make any 
change in the examinations system at the present time. 

The Report of the Committee appointed in June to 
consider all matters relating to the British Esperantist 
was before the Council, and as this had been circulated 
to Councillors previously a number of communications 
had been received and were read at the meeting. It 
was decided to publish the gazette monthly during 
1922 in the present form, each number to contain 
eight pages of text with a green cover. The type used 
generally will be slightly larger, as it was felt that this 
would make the gazette more attractive. Additional 
pages wall be added in case of necessity at the discretion 
of the editor. The Children’s Competitions, which 
have appeared in the gazette since the amalgamation 
of the Esperanto Monthly will, with other matter, be 
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printed on a separate sheet. A copy of this will be 
sent with each copy of the gazette, and additional 
copies will be printed for sale at a low rate to teachers 
of children’s classes. It is hoped that this modest 
monthly leaflet may eventually develop into a children’s 
magazine for special use in classes in the schools. The 
Committee having recommended that for 1922 an 
Honorary Editor be appointed, an interesting discussion 
took place on the respective advantages of having a 
paid or an honorary editor, and on a vote being taken 
it was decided by a majority to appoint an Honorary 
Editor for 1922. The Executive Committee will make 
arrangements for the editing of the first three numbers 
and the Council will consider the appointment of the 
Honorary Editor at a later meeting. A vote of thanks 
was unanimously accorded to Mr. Millidge for his 
devoted and warmly appreciated services as Editor of 
the gazette for a number of years. 

The Executive Committee is meeting regularly each 
month to deal with routine matters. 

Propaganda. —The revised series of B.E.A. leaflets is 
now ready, and particulars will be found on the supple¬ 
mentary book list distributed with this number. 

It may be possible to arrange for Dr. Edmond Privat 
to make a lecture tour in Great Britain in the early 
part of next year. To those who have heard Dr. 
Privat on Esperanto he needs no recommendation as 
a propagandist speaker. Groups prepared to organise 
propaganda lectures, paying local expenses and a small 
contribution towards a fund for travelling expenses, 
are urged to communicate with me as soon as possible. 
When full details of the proposed arrangements are 
available they will be sent to each affiliated Group. 


Publications .—The first three editions produced 
through the Publications Fund are now on sale 
( Himnaro , Esperanto Teacher, and Rakontoj el la 
Biblio). A number of other books are in the press. 
The stock of 16,000 books purchased from an Esperanto 
publishing society now' in voluntary liquidation has 
arrived. The titles and revised prices will be found in 
the supplementary book list already referred to. The 
names of the authors and translators are sufficient 
recommendation for these books, and the low prices 
bring them within the reach of all. 


CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 

Extract from Rules.—“ If no objection shall be lodged within 
fourteen days, the Secretary shall inform the candidate that he is 
admitted as a member 

D. Mackintosh, x6, Bedford Place , London , W . C . i ; H- 
Mackenzie, 184, < amberwell Grove, London , S.j £.5. 

PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 

*Willib Dalton and ^Edward R. Read, London. 

PASSED ADVANCED EXAMINATION. 

John J. Ingham, Nelson ; Florence H. Hanburv, London; 
Willi am E. Shew, Holbeck; *Roksano A. Stamatiadi, Con¬ 
stantinople . 

* Denotes that candidate has passed with distinction. 

a 

LIFE FELLOW. 

J. J. Bikkett, Harrow-in-Furness. 

PUBLICATIONS FUND. 

Donation ; S. Yogi, ios. Loan for three years, free of interest: 
J. M. Warden, £100 (this corrects the figure in last issue). 

DONATIONS. 

T. P. Gandeli £1, Woolwich Esperanto Society 10s., J. Small 17s. 
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Fako de Korespondado Internacia (F.K.I) 


1038. New York City, Usono. — S-ro Armand B. Coigne, 518, 
67^/i Street, Brooklyn , deziras koni gesinjorojn interesatajn en 
internacia asocio por psika enkeiado kiel lielponto kaj avizantoj. Mi 
ne korespondos pri psikismo nek pri ia temo escepte tiun asocion. 
P.K. kaj P.M. kolektanto ne ricevos resfondon. 

1420. Hamburg. Germanujo —12-14 j a raj lernantinoj deziras 
esperantan aŭ angian korespondadon kun eksteriandanoj. ^kribu 
unue al F-ino Ilse Janisch, Popollern> jo Kdtknerkamo 6. 

1421. inburgh, Skotiando.—Studentoj de la ‘‘Laborista 
Kolegi o” deziras korespondi k un gesinjoroj interesataj en lalaboii-ta 
movado ; skribu al F-ino M. McNab, 338. Easter boad, Leith. 

T422. Bahia Blanca (Argentine).—S-ro Vi ncento Orlando, 
sir. Santa Fe, 77. Deziras korespondadi kun rusaj gesaniideanoj kaj 
interŝanĝi p.m. k.c.l. 

1423. Bahia Blanca {Argentino). —S-ro Tsidro Fernandez, str . 
Pte. Roc a A 7 o. 67. Deziras korespondadi kun ĉiulandanoj. 

1424. Bahia Blanca (Argentino).— S-ro Antonio Lattanzio, str. 
Dairagueif a, 245. Korespondas kun ĉiulandanoj. 

1425. Mercedes (R.O. del Uruguay}.— Fraŭlino Maria Esther 
Hurry, korespondas plezure kun ĉiulandanoj. 

1426. Londopo.— S-ro H. Lane, 26, Nelson Road , A r .8, deziras 
korespondi kun hinoj interesataj je la filozofio de Bertrand Russell. 

1427. Welwyn Garden City, Anglujo. —F-ino K. Stevens, 41, 
Handside Lane , deziras interŝanĝi postkartojn. 

1428. Orel, Ruslando. — S-ro Vsev. Basov, za Posadskaja strato, 
19, koresp pr^infana kaj eksperimenta psikologio; petas priskribojn 
de la laboroj kaj institucioi ŝange de liaj propraj eksperimentoj nun- 
tempoj en Ruslando. Nepre resp. 

1429. Barnaul, Siberio. — S-ro Vitold Tenisov, Pavlovskaja , 82, 
dez. korespondadi kun ciulandanaj. Kolektas p.m., paperajn mon- 
sigtiojn dc milita kaj revolucia periods. Ciam senprokraste respondas 
rekomendite. 

1430. Genova, Italujo. —La anoj de la “ Laborista Esp. Grupo.” 
Casella. postale 922, deziras korespondadi kun samverdstelanoj de ĉiu 
lando. 

1431. Barcelona, Hispanujo. —S-ro Josefo Gispert, * Paco kaj 
AmoF Asturias /., deziras interŝanĝi I.P. kaj letere. 

1432. Barcelona, Hispanujo. —S-ro Albiel Andres, “ Paco kaj 
Amo," Asturias /., deziras interŝanĝj I.P. kaj letere- 

7433 - Barcelona, Hispanujo.— S-ro Cesar Gallego, “ Paco kaj 
Amo” Asturias L, deziras interŝanĝi P.M. kun ĉiu lando. 

1434. Kilmarnock (Ayrshire) Skotiando,— S-ro Armstrong, 44, 

Bonnyton Road , volas interŝanĝt il. pk. kun la tuta mondo. Ciam 
kaj tuj respondas. 

1433. Willesden Green, London, N.W. 2 . —S-ro R. Cecil Craft, 
51, villiers Road , deziras interŝanĝi postkartojn kun ĉiulandaj 
gesamideanoj. 


1436. Oakland (California), U.S. A.—S-ro John Jen Eyck Hinkel 

1493, Harrison Street , deziras korespondadi per il. postkartoj. Ciam 
respondos. ^ 

1437. Brno, Resp. Cehosfovaka.—S-ro Smital Fr., Plotin 49 
deziras interŝanĝadi il. postkartojn kun britaj samideanoj. 
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143^. Brno, Resp. Cehoslovaka. — S-ro Waigner , Alois, 

Anenska 7, deziras intersangi il. p.kartojn kaj Ieterojn kun britaj 
samideanoj. 

1439. Torquay Anglujo.—S-ro Wilfred M. Appleby, nun logas 
en Snoeburyne»s (Essex) ĉe “ Ye Gables,’’ 3, West Road . 

1440. Kokĉetava (gub. Akmolinska), 8iberio.—S-ro Joh. 

Vihodcev, poit-tel fako Suĉenskaje, Koturkula Lemejo duagrada , 
deziras korespondadi kun Esp. pedagogoj pri la popolklerigaj 
dema doj en meza lernejo. 

1441. Manchester, Anglujo.—S-ro E. C. Bowman, 21, Laurel 
Aveitue , Moss Side , dez. interŝanĝi i.p.k. Al ĉiu Esperantisto, kiu 
sendas i2diversajn p.k. vidajojn de sia urbo, li sendas 12 diversaju 
i.p.k de Manchester. Ankati volas havi ilustritajn gvidlibretojn ae 
fremlandoj. 

1442. Gomel, Rusujo.—S ro L Saprŝtejn, Poŝtkesto 23, deziras 
korespondi kun ctulandaj samideanoj. 

1443. Petrograd, Rusujo.—Artistino Anno Nikolaeva Miiavskij 

perculok , domo 3, log 27, deziras korespondadi, kun eksterlandaj 
gesamid. per let., poŝtk. il., kaj interŝauĝas per esp. gazetoj. Nepre 
certe respondos ciam kaj al ciuj. 

1444. Petrograd. Rusujo.— K-do P. T. Egorov, Vasiljevskij 
Ostrov , Koĵevennaja linija, domo 23, log 68 dezir. korespond. per 
postkartoj il., leteroj, kaj interŝanĝi per esp. gazetoi. Tuj respondos. 
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1445. Pilnikov, Cehoslovakujo.—S-ro Jaroslav Korbelar, nadrazi f 
deziras korespondadi. 

1446. Hrabacov apud Jilemnicz, Cehoslovakujo.—S-ro Karlo 
Fejfar eleklrejo, deziras korespondi. 

14 *7. Browney (Durham), Anglujo.—S-ro A. Forster, 17, Front 

Street , deziras korespondi kun alilandanoj p.kartekaj letere. 

1^48. Mstislavlo (Smolen^ ka gub), Rusujo.—S-roS. Kursakov, 
deziras korespondadi kun B.E.A.ano, kiu estas post- aŭ telegrafisto 
grandurha. 

1449. Eg;er, Cehos'ovakujo.—S-ro Jo cfoUelm,Gambuhlslrasse, 
kaj Paulo Stangasringer, Adlerstrasse 41, junuloj, deziras kores¬ 
pondi kun ciulandanoj- 

1450. Cerepovec, Ruslando.—S-ro A. P. Drozdov, Pokrovskaja 
str . j6, deziras korespondadi ciulande. 

1451. Londono, EJ 4 . Anglujo. -S-ro E. R. Read, 54, Yaltsvi St. 9 

deziras interŝangi postkartojn, sed ne poŝtmarkojn, nek korespondi 
letere. • - 



